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Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Egész évre . 16 forint. Negyedévre 
Félévre, 8 forint. Egyhóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 

4 forint. 
1fet 50 kr. 

ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kolozsvárt, 

Kiadó-hivatal: 

Belközép-utcza 88-ik szám. 
z .. : : : 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajezár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklám sora i forinut. 

Bélyeg-illetek minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora S ferint. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fzetendő. 

Lindner ur. 
Dr. Lindner Gusztáv ur, ez idő 

szerint tanár a király nevét viselő ko- 

lozsvári tudomány egyetemen. 

Mielőtt ide kinevezték, jog tanár 

volt az időközben feloszlatott nagysze- 

beni m. kir. jogakadémián. 

Mindkét tanintézet magyar. Atan- 

nyelv szintén magyar és a professzo- 

rok magyar állampolgárok. 

Azt kellene hinnünk, hogy azok a 
professzorok, a kik ezen az egyetemen 
tanitanak, tudnak beszélni magyarul és 
ha Magyarország területén bármely ha- 

zai egyesületnek, vagy testületnek a 
gyülésén, vagy ünnepélyén megjelen- 

nek, a szónoklataikat magyar nyelven 
kel tartaniok. 

Ugy kell lenni, hogy dr. Lindner 
ur ezt a törvényt nem ismeri, vagy ha 
ismeri, akkor nem respektálja, a mi az- 
tán alapos hiba az ő részéről. 

Dr. Lindner ur, ugy tudjuk, hogy 

jogakadémiai tanár korában a 

nagyszebeni tüzoltó egyletnek elnöke 

volt s a mikor onnan a kolozsvári 

egyetemre került - tiszteletbeli elnökké 
választották. 

Értesülésünk szerint ebbeli minő- 
ségében részt vett a magyvarországi 
tüzoltó egyleteknek Brassóban, a most 
mult vasárnapon tartott országos kong- 

resszusán. 
Hitelesen fel van jegyezve a pro- 

fesszor urról, hogy a kongresszuson 

német beszédet tartott, az azt követő 

banketten pedig német pohárköszöntőöt 

mondott. 
Ismételten hangsulyozzuk, hogy 

Brassóban a magyar korona területén 

levő tüzoltó-egyletek tartották a kon- 

gresszusakat. A kik azon mint küldöt- 
tek megjelentek, valamennyien értik és 
beszélik a magyar nyelvet és csak igen 
kevés számban (alig 5 százaléka a 
megjelenteknek) voltak a kongresszuson 

olyanok, a kik nem magyar anya- 

nyelvüek. 

És Lindner ur? 
Hát ez a tisztelt magvar egyetemi 

professzor ur nemcsak, hogy a nyil- 

vános gyülésen német beszédet tart és 

a banketten német pohárköszöntőt mond, 

még 

de -a mint értesülünk - még a 

magánérintkezésben is - szinte tünte- 
töleg - a német nyelvet használta. 

Sőt a banketten a brassói hölgyek 
közül tüntetőleg csak a német nőket él- 

tette. 
Tisztettel hajlunk mi meg minden 
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A Gábriel történetének a folytatása. 

(Folytatás.) (77) 

- Ö mondta, hogy jöjek el, - gondo- 
lá; és most, hogy itt vagyok, egy szava sincs 

hozzám. 
Lady Lulworth mellé ült és megitta az 

általa adott teát, egy miniszter feleségével 

politikáról próbált beszélni, egy ladyval pe- 
dig, a ki éppen most adta ki „á lélek kiál- 

tásai" czimű rimekben irt könyvét, egy olyan 
munkát, mely a költészetet nevetségessé tet- 

te, az irodalomról beszélt. Ez a lady annyira 

meg volt elégedve a népszerü poéta figyel- 
mével, hogy „szemeket" csinált reá, hizel- 

gett neki és oly feltünően kaczérkodott vele, 

hogy Lady Lulworth nevetett és Lady May 

gögős kérdő meglepetéssel nézett rájuk. 

Olvasta a könyvemet? - kérdé 

Wyndlas kisasszony. Ha nem olvasta, küldök 

őnnek egy tisztelet-példányt. Szeretném róla 
a Holmes ur véleményét hallani. Igérje meg, 

hogy elolvassa. 

Gabriel megigérte. 
- Az ön véleményére nagyon kiván- 

csi vagyok, - mondá bárgyu nevetéssel; és 

amint feléje hajolt, mintha nagyon bizalmas 
beszélgetést folytattak volna, Gábriel látta, 
hogy a Lady May arcza elsötétült. 

Egy kis mozgolódás történt a szobában. 

náczió előtt és annak nyelvét is res- 
pektáljuk, de minden tiszteletünk mel- 
lett, sem vagyunk képesek megérteni, 
hogy egy magyar egyetem professzora, 
a magyarországi tüzoltó testületeknek 
országos, tehát magvyar gyülésén mi 
okból beszél németül és mit gondol 
ilyenkor magában, hogy vajjon helyes, 
okos és megengedett cselekedetet vé- 
gez-é ? 

Még azt valahogy megbocsátanók 
neki, ha a banketten nemet felköszön- 

töben magasztal olyas valakit, vagy 

valakiket, a kik tán nem értenek 

más nyelvet, mint a németet, mert hát 

a bor rendszerint jó kedvre hangolja 
még a komoly és tudós professzorokat 

is és jó kedvében az ember sok olyan 
dolgot elkövet, a mit utóbb maga sem 
tart helyesnek, ámde a kongresszus 
nyilvános ülésén mondott német be- 
szédjét már feltétlenül perhoreskáljuk 
nemcsak azért, mert egy magyar egye- 
tem professzora részéről ezt határozott 
megtévelyedésnek kell tekintenünk, a 
melyet pedig egy komoly professzor 
elszokott kerülni. 

De perhoreskálnunk kell azért is, 

mert egy professzornak nem csak a 

kadetrán kell magyarul prelegálnia, 
hanem künn az életben is példát kell 
nyujtania az ifjabb nemzedéknek arra, 

vannak a professzoroknak épp ugy, 

ennek az államnak a jóteteményeit köz- 
vetlenül élvezik. 

Dr. Lindner professzort különben 
is ugy ismerik, mint a ki nem nagyon 
büszkélkedik a magyar állampolgársá- 
gával s az egyetemen is tán csak azért 
prelegál magyarul, mert máskülönben 
nem - járna ki a fizetése. 

Bármint legyen: brassói szerep- 
lésével egyáltalán nem tett jó szolgá- 

latot annak az ügynek, a melyet pedig 

mint magyar professzornak elsősorban 
kellene szolgálnia s a mely szorosan 
összefügg a hazafias kötelességek tel- 
jesitésével. 

Hát arról mi természetesen nem 

tehetünk, ha az egyetem professzorai 

között akad olyan, a ki ilyen hazafi- 

atlan szereplésre adja magát, de azt 

már jogunk van megkövetelni, hogy a 

Lindner ur felettes hatóságja a magyar 
kultuszminiszterium számon kérje a pro- 
fesszor ur brassói szereplését, s magya- 

Az ifju hirtelen azt a hangot hallotta, ezt az 

egy szót „Gábriel? mondani, melynek min- 
den hangja átvibrált rajta. Egy pillanat alatt 

költőné, költemény, keserüség és minden 

egyébb ellett feledve. Alig tudta az öröm- 
kiáltást visszafojtani. A következő pillanat- 
ban a Lady May oldala mellett állott és a 
ragyogó szép arczra nézett. 

Gábriel, miért társalog maga azzal a 
nevetséges asszonynyal? - kezdé a leány 
türelmetlenül és halk hangon. 

- Azt gondolom, hogy főleg azért, 
mert nem volt más, a kihez beszéljek és ő 
elég szives volt ugy viselni magát, mintha a 
hozzámvaló beszélgetést élvezte volna. 

- Egy olyan asszony, - a ki olyan 
ostobaságokat ir! Gábriel, én csudálkozom 
magán! És az egész idő alatt tudnia kellett, 
hogy én beszélni kivántam magával ! 

Kedves parancsoló mozdulattal emelte 

fel a fejét. 
- Lady May, ha én azttudtam volna, 

nincsen a világon semmi, a mi kegyedtől 

visszatartott volna. Én azt gondoltam, hogy 
Lord Aberdaleal volt elfoglalva. 

- Lord Aberdaleal! - ismétlé e le- 
ány gunyosan. Gabriel, én azt gondolom, 
hogy maga a tehetségei daczára koronként 
nagyon buta! 

Midőn az elötte levő szép arczon a 
fájdalom kifejezését látta, a kezét nyujtá. 

- Gábriel, bocsásson meg, - mondá 
hévvel; nem ugy értettem! De miért nem 
akar. vagy nem tud megérteni? - Akárki 
beszél hozzám, ha maga beszélni kiván ve- 
lem, joga van azt tenni és nekem örömöm- 

re szolgál, hogy azt tegye. Szép fejét a büsz- 

keség és báj mozdulatával emelte fel. Magán 

kivül mindenki engedelmeskedik nekem - 

folytatá; miért ne tehetné maga ugyan azt? 

- A legédesebb gyönyörüségem lenne, 
- mondá az ifju; és volt valami az arczá- 

hogy a Haza iránt minő kötelességei 

mint a tanitványoknak s egyáltalán 

mindazoknak, a kik a magyar állam 

kötelékeibe tartoznak s főképpen, a kik 

rázza meg neki, hogy a magyar egyetem 

professzorának még akkor is magyarnalk 
kell lennie, ha Brassóban tart is orá- 
eziót. 

Ez a legkevesebb, a mit 
vánhatunk. 

tőle ki- 

— 

Politikai hir. 
A delegáczió. Az osztrák kormány- 

nak tudvalevőleg nágy gondot okoz az a 

függesztett képviselőház által a delegáczió 

tagjait. Anémet obsírukczió a választást 

meg akarja akadályozni. A kormány körében 

fölmerült már az az eszme, hogy a delegáczió 

választását nem nyilt ülésben, hanem az el- 

nökségnél beadandó választási czédulák ál- 

tal fogja eszközöltetni. Ettől a tervtől eláll- 

tak s most egy brünni ujság értesitése sze- 

rint azzal véli a kormány a kérdést megol- 

dani, hogy a házszabályok azon intézkedése 

folytán, hogy a delegáczió választása éven- 

kint megujittatik, de a választás megejtéseig 

a megválasztott delegátusok meginaradnak 

tisztségükben, az idei delegáczióba a tavalyi 

delegátusok mandátumát akarja kiterjeszteni. 

Más kérdés azonban, hogy mit szól ehhez a 

preczedenshez a magyar parlamont. 

Dreyfus pöre. 
A tárgyalás folytatása. 

Rennes, aug. 15. 

Egyik tanu azt mondja, hogy az első pont, 
a melyre meggyőződését alapitotta. Dreyfus- 
nak Lebrun-Ranauld százados előtt tett val- 
lomása volt. Cavaignae azi mondja, hogy 
Dreyfus más vallomásokat is tett és emléke- 
zett Dreyfusnak következő szavaira: „Ha 

okiratokat szolgáltattam ki, jelentéktelen ok- 
iratok voltak és csak azért tettem, hogy fon- 

tosabbakat kapjak érte. Gavaignac meg van 

vakat mondta. 
Azonkivül Attél századosnak a vallo- 

mása is megegyezik Lebrun-Renault száza- 
dosnak a vallomásával. Cavaignac meg van 
gyöződve Dreyfus vallomásáról és őt terhelő 
egybehangzó tanuvallomások miatt. A bor- 
deróra áttérve kimutatja a tanu az abban 
fölsorolt ügyiratok fontosságát és csodálko- 
zik azon, hogy Manau kihagyta jelentéséből 
a borderó teknikai ismertetését, a miről Ca- 

vaignac most bővebb fölvilágositást ad. 
A borderó szövege meggyőzte őt arról, 

hogy az árulás a vezérkar kebeléből indult 
ki, mert csak a vezérkar volt a borderóban 

felsorolt darabok birtokában. Mindenki el- 

itélte Dreyfust, a ki, habár tagadja, mindenütt 

felbukkant, a hol a kérdéses felvilágositáso- 
kat megszerezhette. Cavaignak lehetetlennek 

tartja, hogy az árulást Esterházy követte el, 

még az esetben is, ha a borderó Esterházy 

kezétől ered, mert Esterházy csak mint köz- 

benjáró vagy czinkostárs cselekedhetett volna. 

ban és a hangjában, a mi a leány arczába 

kergette a vért. 
- Lord Ardeanról kivánok magával 

beszélni, - mondá. Átadta neki az üzene- 
temet és a virágokat? 

- Igen, átadtam neki az izenetét és a 

virágjait és Lady May, nem tulzás azt mon- 

dani, hogy örömének a nagysága miatt szinte 

elájult. Soha sem láttam ugy őrülni senkit. 

Azt mondta, hogy az elég volt arra, hogy a 

haláltól visszatartsa és éppen az történt a 

mit gondoltam, arra kért, hogy a gyöngy- 

virágok vele legyenek eltemetve. 

A leány arcza elérzékenyedett és szép 

szemei elhomályosultak a könnyektől. 

- Szeretnék kegyednek még valami 

egyebet megmondani, a mit ő mondott, - 
folytatá az ifju - ha gondolnám, hogy nem 
haragudna meg. 

- Miért haragudnám? - kérdé May 

szeliden. 
- Mert ténylegp, - mondá CGábriel 

naivul - én soha sem tudom, hogy kegyed 

haragudni fog-e vagy nem. De ha ez alka- 

lommal nem tetszik, a mit mondok, a haragja 

egyedül engem érjen és nem Lord Ardeant. 

- Hogy tudnék én egy olyan emberre 
haragudni, a kiről maga azt mondja, hogy a 
halál árnyékában áll? Gábriel, maga engem 
szivtelennek kell, hogy gondoljon. 

- Nem, nem teszem azt. Midőn ke- 
gyed megengedi, hogy a szive beszéljen, az 

a leggyöngébb sziv a világon. Lesz szives 

velem a virágházig jönni? Sokkal nyugodtab- 
ban tudnék beszélni, ha azt gondolnám, hogy 
kegyeden kivül senki sem hallja. 

És együtt mentek a virágházba. 

- Remélem, gondolá Gábriel, a mint 
ott állottak, hogy az Ég segitségemre lesz és 
nem veszitem el az eszemet. Ugy érzem, 
mintha már is igézet alatt állanék. 

És valóban, a mennyire az ő határo- 

kérdés, hogy miként válsztassa meg a fel- 

róla győződve, hogy Bre, fus ezeket a sza- 

A tanu azután a borderó irásáról nyi- 
latkozik és azt mondja, hogy e tekintetben 
támadhatnak kétségek és azt is föl lehet tenni, 
hogy az irás Esterházyé. Bertillon következ- 
telései nem győzték meg őt, de nézete azóta 
meg változott. 

Azért mondom ezt, - mondja Cavaig- 
nac - mert a semmitőszék előtt tett vallo- 
másomat módosíitja. A titkos dossierben, 
mondja tovább a tanu, bizonyitékok vannak 
az ő meggyőződésére nézve, a melyekre 

most hosszasabban akar áttérni. 

Imondja erre nézve a külföldről szár- 
mazó adatokat, a melyeknek az volt a ezél- 
juk, hogy a vádlottakat mentegessék. 

Meglehet, - mondja Cavignace - hogy 

a vádlott elkövette az árulást, a nélkül, hogy 

közvetlen összeköttetésben állott volna az 
idegen ügynökökkel. Lehettek czinkostársai. 
Több külső, nyilvános állásu személyiség nyi- 
latkozatainak ellenmondásaiból bebizonyitható, 
hogy Dreyfus különböző állami hivatalokban 
ismerős volt. 

Kisérlet történt Mertian Müller meg- 
vesztegetésére, hogy rábirják őt, hogy vallo- 
mását e pontban módositsa. 

Az elnök felhivására Cavaignac a Henry 
hamisitásának fölfedezésére vonatkozó körül- 
ményekről nyilatkozik és ismétli e részben 
már ismeretes kijelentéseit. Elmondja még, 
hogy egy Longuette navü touloni iparos Drey- 
fussal Brüsszelben találkozott. 

Az elnök (Dreyfushoz fordulva): Van-e 
valami megjegyezni valója Cavaigaac ur elő- 

adására ? 
Dreyfus föláll és azt mondja: Csodál- 

kozom, hogy egy ember, a ki Henry hamisi- 

tásait terjesztette a képviselőház elé, azzal a 

meggyőződéssel jöhetett ide, hogy bünös va- 

gyok, a mely meggyőződése oly cselekménye- 

ken alapul, melyekről a semmitőszék itéletet 
moudott. 

A következő tavu Zurlinden tábornok, 

kijelenti; hogy Dreyfust bünösnek tartja a 

borderonak alapján, mely a döntő bizonyi- 

ték. A hadsereg becsületének nincs semmi 
köze a perhez. Főlsorolja a tényeket, melyek 

őt meggyőzték. Dreyfus üldözése váratlanul 

jött. 
Ez kizárja a gondolatát is annak, hogy 

lamint azt a föltevést is, hogy Esterházy a 

borderó szerzője. A tanu Bertillon szakvéle- 
ményének hive és szilárda hite, hogy Dreyfus 

irta a borderót és hogy Dreyfus bünös. 

Zurlindenből azt a nyilatkozatot, hogy csak 

Dreyfus elitélése után vették észre a borderó 

összeállitásából, hogy a borderó szerzőjének 
valószinüleg a vezérkarhoz beosztott tisztnek 

kell lennie. A tanu hozzáteszi, hogy a teljes 
igazságot a borderóról csak ugy lehetne meg 
ismerni, ha az abban emlitett négy jegyzé- 
ket megszereznék. 

Dreyfus föláll és igy szól: Csatlakozom 
e szavakhoz. Én is az igazságot akarom, - 
csakis igazságot követelek. 

Ezután Chanoine tábornokot hallgatták 
ki, a ki Zurlinden után volt hadügyminiszter 
Chanoise kijelenti, hogy ő hisz Dreyfus bü- 
nösségében. Mielőtt Dreyfusról határoztak, 
mindenekelőtt bizonyos számu tiszteket meg- 

zatai érdekelve voltak, ő halálos veszedelem- 

ben volt. 
Lady May a szökőkut medenczéje felibe 

volt hajolva, melynek halk mormogása édes 

zenéhez hasonlitott. A mint a viztükre felibe 

hajolt arczczal állott, olyan volt, mint egy 

szép kép. Ime, felemelte a szemét és szeli- 

den azt mondá 
- Gábriel, 

hozzám? 
Az ifju közel állott az oldala mellett, 

olyan közel, hogy a leány ruhája érintette és 

annak redőiből finom, édes illat szállt hozzá. 

Még sokkal észbontóbb volt, midőn May az 

egyik fehér kezét a vizbe tette, mintha an- 
nak a hüvösségét élvezte volna. 

- Gábriel, én megvagyok róla győ- 

ződve, hogy magának az esze most másutt 

jár. Arra a borzasztó versgyártó asszonyra 

gondol. Azt képzelem, hogy a rokonszenvnek 

valami neme van maguk közt. 
- Lady May, válaszolá Gábriel szemre 

hányó hangon - ha nem lesz jó hozzám, 

egy szót sem leszek képes. mondani. 

. - Én mindig jó vagyok magához. 

- Nem, nem az. Gyakran gunyos. 

Nem érzem ugy magamat, mintha a régi 

nyiltsággal tudnék kegyedhez beszélni. L
ehet, 

hogy az, a mit kegyed homályos felfogásnak 

és butaságnak nevez bennem, nem tetszik; 

ha ugy van, nagyon sajnálom. De a drága 

pillanatokat, melyekkel szerencséltet, nem 

akarom elvesztegetni azzal, hogy saját ma- 

gamról beszéljek. 
Hirtelen elhallgatott, mert a leány ki 

vette kezét a vizből és egyenesen állott. 

- Mi mindig veszekedünk - mondá, 

legyünk békességben és barátságosak mig el- 

mondja, a mi mondani valója van. 
- Ugyanazzal az édes mosolygással 

ajándékozzon, melylyel akkor szokott volt meg- 
jutalmazni, midőn a bubájának a fejét vagy 
karját helyre igazitottam, vagy valami ezek- 

mi mondani valója van 

Drevfus ellenséges üzelmek áldozata lett, va- v g , 

Demange különböző kérdésekkel kiveszi 

figyeltek. Nem hiszi, hogy a borderóban em- 
litett okmányokat kiszolgáltatták, hanem csak 
jegyzékeket. 

Labori állapota. 

Rennes, aug. 14. 

Egy tanunak a vallomásából, a kit a 
Labori ellen intézett merénylet ügyében ki- 
hallgattak, kitünt, hogy reggel 5 órakor két 

gyanus külsejü ember őgyelgett Labori lakása 

közelében. 
A tegnap este 10 órakor kiadott orvosi 

jelentés szeriot Labori állapota nem válto- 

zott. Láza nincs, testének hőmérséklete 375. 
Az orvosok attól tartanak, hogy ge- 
rinczveleje megsérült, de erről csak 
holnap nyilatkozhatnak határozottan. 

Le Mans, aug. 15. 

Az itteni pályaudvaron letartóztatott 

mechanikus bebizonyitotta alibijét és erre 

szabadon bocsátották. 

Rennes, aug. 15. 

Labori állapota az éj folyamán válto- 
zatlan maradt. Attól tartanak, hogy a golyó 

a hátgerinezet sértette meg, de a sebet még 

nem vizsgálhatták meg behatóan. Chinehole 

bemutatja a Figaroban, hogy Labori össze- 

esküvés áldozata. 

A rendőrség és a csendőrség nyomo- 

zásai mindinkább kiterjednek és több egyént 

le is tartóztattak, de nem bizonyos még, 

hogy a merénylő köztük van-e? 

A merénylet hatása már Drevfusnál i 

mutatkozott. Dreyfus nyugtalanul töltötte az 

éjszakát és reggel nem jól érezte magát. 

Minthogy attól tartanak, hogy Drevyfusnak a 

tárgyaláson résztvevő hivei hasonló merény- 

leteknek vannak kitéve, a rendőrség Párisból 
segélyt kapott és minden egyes Drevyfuspárti 

tanut különös oltalma alá vesz. 

Szélcsend alatt. 
HI. 

Köztudomásu, s igy bizonyításra nem 

szorul, hogy az adóprés nagyon megviselte 

a nemzetet. Az uj pénzügyi kormánynak te- 

hát legfőbb törekvése oda kell, hogy irányul- 

jon, miszerint a nemzet közterhein lehetőleg 
enyhitsen. Mindenekelőtt méltányosabb, igaz- 
ságosabb adórendszert kell életbe léptetnie. 
A mai közterhek legnagyobb duantuma a 

földbirtokra nehezül. Az állampolgárok ama 

tulnyomó része, mely a legfárasztóbb és leg- 
aggodalmasabb, eredményében legbizonyta- 

lanabb földmüveléssel foglalkozik, ma már 
alig képes megélni. A földnek szükségkép- 

pen annyi jövedelmet kellene adnia, hogy a 
megmüvelésére forditott költségeken kivül a 

földmüvelő is tisztességesen megélhessen, az 

állam iránti kőtelezettségeinek is eleget te- 

hez hasonló érdemes dolgot cselekedtem, - 
mondá Gábriel. 

Merészsége pillanatnyi előnyt adott neki 
a leány felett. A büszke szépség el volt hall- 
gattatva és annyira engedett, hogy éppen 
olyan édes, megnyerő, barátságos mosoly- 
lyal nézett rá, a milyent kért tőle. 

- Köszönöm, - mondá az ifju. Most, 

hogy éppen olyannak látszik, a milyen az a 

lady May volt, a kit Langton Woldban ösmer- 

tem, mindent el tudok kegyednek mondani. 

Kegyed tudja, hogy Gyril, a mi szegény ba- 

rátunk haldoklik; sem az orvosi tudomány, 

sem a szeretet nem tudják az életét nehány 

hétnél hosszabbra nyujtani és az az egy nagy 
kivánsága van, hogy kegyedet még egyszer 
- csak egyszer lássa. 

- Kivánságát teljesítem, - válaszolá 
lady May és szemeiből kicsordultak a köny- 

nyek és az arczán peregtek végig. Megláto- 

gatom ötet. 
Én azt gondolom, - mondá Gáb- 

riel nemes generózitással, - hogy 
egy férfi 

sem szeretett nőt jobban soha, mint a hogy 
ő szereti kegyedet. És ez annál szánalmasabb, 
mert tudjuk, hogy végzetét nem kerülheti el. 
És lady May, Cyrilnek van még egy másik 
nagy kivánsága. Nem tudom, hogy merészel- 
jem-e azt elmondani ? 

- Gábriel, maga mindent elmondhat 
nekem, a mi magának tetszik. 

Az ifju arcza elpirult. 
- Ha hallotta volna tőle ezt a kiván- 

ságát kifejezni, - folytatá - annak a pát- 
hossza minden haragot lefegyverzett volna. 
Mi előtt - meghal - és minden haldokló 
embernek vannak szeszélyei, - a kegyed 
arczát kivánja megcsókolni. Ha bár miféle 
boldogság elnyerése a hatalmamban állana, 
lemondanék róla, hogy kivánságát teljesitve 
lássam. 

(Folytatása következik.) 
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hessen. És melyik gazda mondhatja el ezt 
magáról?... A fiskus, mely egyedül csak az 

állam érdekeit tartja szem előtt, kimélet nél- 

kül elveszi a szegény főldmüves utolsó iga- 
vonó marháját is, elveszi földeinek minden 
termését, nem gonndolva meg, hogy eme 

eljárása által az államot legbiztosabb adó- 

alapjától fosztja meg... Elvitázhatlan tény, 
hogy az állam és az állampolgárok egymásra 

vannak utalva, tehát az államkincstár érdeke 

az állampolgárok érdékével nem lehet el- 
lentétes. És éppen ezért első sorban köteles- 

sége lenne a mai pénzügyi kormánynak a 
földadót a föld termőképes ségével egyenes 

arányba hozni. Számot kellene vetnie a föld- 
müveléssel járó költségekkel, a földmivelő 
megélhetésévelés az elemicsapásokkal. 

Országszerte méltó felháborodást kel- 

tett a kereseti adók körüli eljárás. A volt 

pénzügyminiszter Wekerle Sándor már évek- 

kel ezelőtt igéretet tett eme adónem refor- 

málására vonatkozólag, mert ez adónem 

sok tekintetben egyike a legigazságtalanab- 

baknak, nem a jogosultság tekintetében, 

hanem a kivetési és behajtási módozatot 

illetőleg. E téren követnek el a pénzügyi 

közegek legtöbb visszaélést és jogtalanságot. 

Ez adónem alapja nagyon ingatag. 

Ennek megjelölése részben az adózóktól, 

részben a pénzügyi közegektől függ. Vagy 

bevallja jövedelmét az adózó lelkiismeretesen, 

vagy a pénzügyi közeg határozza meg azt 

önkényesen. És itt ismét az állam érdeke 

nyomul előtérbe s az államnak, a jogbátor- 

ság és közerkölcsök legfőbb őrének a nevé- 

ben a legnagyobb jogtalanságok és erkölcs- 

telenségek esnek meg. A pénzügyi közeg 

vakmerően betolakodik az egyesek legtitko- 

sabb magánügyeibe, behatol a lapkiadóhiva- 

talok helyiségeibe, hogy a lap előfizetői 

névjegyzékéből megállapitsa a lap jövedelmét, 

betolakodik a kir. biróságok irattáraiba, hogy 

a perekből megállapitsa egyes ügyvédek jöve- 

delmét, felkutatja az iparosok és kereskedők 

könyveit s egyoldalu tapasztalatai alapján 

kiveti reájuk a jövedelmi adót, legkevésbé 

sem vet számot azzal, hogy eme jövedelem 

minő anyagi áldozatok árán foly be... És 

mennyi rut erkölcstelenség terheli a pénz- 

ügyi közegeket a jövedéki csonkitások föl- 

deritése és üldözése körül. 
Minő visszataszitó ama eljárás, hogy 

jutalékot, osztalékot kapnak a hivatalnokok 

minden általuk felvett lelet után, mi által 

állandó kémszolgálatra vannak felhasználva. 

A közönség folytonos üldözésnek, fölösleges 

zaklatásnak van kitéve a jövedéki kihágások 

kinyomozása által; a leletek felvételével 

megbizott hivatalnokok erkölcsi felfogása 

megmételyeztetik s a jutalékra éhezők hada 

állandóan ráuszittatik a közönségrel.... A 

volt pénzügyminiszter Wekerle Sándor évek- 

kel ezelőtt e részben is tett igéreteket. 

Egyik elodázhatatlan felada tehát az uj kor- 

mánynak az adó rendszert is alaposan meg- 

megváltoztatni, méltányosabb alapokra fek- 

tetni s addig is, mig ez nyilatkozik, az adók 

behajtásánál a pénzügyi közegeket humánu- 
sabb eljárásra utasitanil! 

(0-.) 

— a 

Fürdői élet. 

Korond. 

Azokhoz szólok, kiknek minden fürdő 

évad egy-egy ujabb csalódással végződik s 

kik külföldön vagy e hazában eltöltött fürdő- 

idény után semmijavulást nem érezve, meg- 

gyötrött gégével és mellel térnek vissza téli 

tartozkodásukra, hogy ujra kezdjék a sorvasztó 

idegőlő munkát, s tavasszal ujból még job- 

ban elcsigázva, még jobban kimerülve vegyék 

sorra a fürdő leirásokat, s nézzék, gondol- 

kozzanak rajta, hogy merre vegyék utjokat, 

hol legalább még reményeikben nem csalódtak. 

Ide, ide, itt nincs reklam ! Itt az igaz- 

ság. Többet beszélnek a betegek, megbizha- 

tóbbak azoka csodával határos gyógyulások, 

a melyek itt fényes reklamul szolgálhatuá- 

nak. De a látogatók legnagyobb része innen 

a kies bérczes Erdélyből kerül ide, bárha 

távolabbról is felkeresik, mégis inkább laká- 

lis jellegü. Ott pedig, ha ismernék ezt a ked- 

ves, Istentől megáldot völgyet, mely fölött a 

Firtos magas hegye áll őrt, kirekesztve innen 

a szelet, szembe vele van ennek folytatása 

a Sóshegy, melyen mindenütt előbukkan egy- 

egy sósforrás és sóssá teszi az alatta fekvő 

fürdőnek levegőjét. Sósfürdője, mely ezen 

hegy aljában csinos tükörfürdőt rejt magában, 
nemcsak fürdésre, de sóval telitelt levegőjé- 

nél fogva belélegzelve a szegény beteg gégék 
és mellek gyógyitója. 

A fürdő maga egy kis paradicsom, nem 
kell a szegény betegnek hegyre mászni, vagy 
a telepről messze elmenni, hogy fenyő leve- 
gőt szivjon, van itt lépten, nyomon a tele- 
pen, hazak előtt s között fenyő. Aranyos szép 
kis csalitok ellátva padokkal és székekkel, a 
hol betegek, üdülők ülhetnek s élvezheik 
mind azt a jó és üditő kurát, mivel az Isten 
ezt a kedves völgyet elhalmozta. 

Ez teljes szelmentes völgy és kitünő a 
Gleichenbergéhez hasonló viz, mit a betegek 
vagy üdülőknek egy része kecsketejjel iszik, 
mit a kut mellett egy kis csinos pavillonban 

ejnek frissen s a vendégeknek szolgálják ki. 

Kitünő sós, vasas, tükör és kádfürdő. Jó és 
olcsó koszt S mit legelőbb kellett volna em- 
litenem; ez az állandó s csaknem egyforma 
hőmérséklet. Reggel és este nincs hideg és 
napközbe nincs nagy forróság. 

Kár, hogy a tulajdonos nem csinál több 
reklámot, mert inkább látogatnák ezt a ked- 
ves helyet. 

Ugyan vendég hiányt itt most sem 
lehetne konstatálni. Vagyunk elegen, de le- 
hetnénk még többen is jövőre, mikorra még 
sok uj épület készül, mit a tulajdonos Gás- 
pár Gyula a legkényesebb igényeknek meg- 
felelően fog berendezni. Most sem lehet ké- 
nyelem hiányra panaszkodni, nagyon kevés 
erdélyi fürdő van, a hol annyi kényelem ki- 

nálkozik. 
Egész nagy családoknak is igen kedves 

és olcsó hely ez nyaralásra. Kapható itt 
minden s lehet konyhát otthon tartani. A ki 
csak üdülni jön s szeret szórakozni, őssze- 

kötheti a hasznost a mulatságossal, annak 
kinálkoznak gyönyörü kirándulások olyan he- 
lyekre, hova könnyü és érdemes menni. Helyi 
mulatságokban sem szenvedünk hiányt, e hó 
6-án a székelyudvarhelyi dalárda közremü- 
ködésével igen sikerült Petőfi-ünnepély volt, 
melynek végeztével táncz következett. 

De már az idény végefelé jár s mine- 
héz szivvel gondolunk a távozásra. Mennyi 
kedves emléket viszünk magunkkal s kevesen 
megyünk el innen csalódással, a gyógyhely 
beteljesitette reményeinket s legtöbben egész- 
séggel távozunk. 

Mulatságok. 
A Kovásznán szünidőzö tanuló ifjuság 

Sándor József orsz. képviselő, Zentai Dávid 
járásorvos urak védnöksége alatt, a sétatér 
szépitési alap javára, a Deák Imre-féle szin- 
körben folyó évi augusztus hó 19-én hang- 
versenynyel egybekötött zártkörü tánczmu- 
latságot rendez, következő műsorral: 

1. Nyitány. Játsza a sepsi-szentgyörgyi 
zenekar. 2. Részlet az Obsitostól. Szavalja Nagy 
Gyula. 3. Magyar népdalok. Enekli Rácz Aranka 
k. a, czimbalmon kiséri Nagy Gyula. 4. Gedóvár 
asszonya. Szavalja Becsek Birike k. a. 5. ()uartett. 
Énekli a tanuló ifjuság vegyeskara a Nagy Gyula 
vezetése mellett. 6. Monolog. Tartja Zentai Leó. 

A brassói tüzoltó kongresszus. 
A szászok magyar ellenes viselkedése 

élénk vita tárgyát képezi folyton a Brassó- 
ban össze gyült tüzoltóság körében. Lindner 
Gusztáv, a kolozsvári m. k. egyetemen, a 
közjog tanára tovább folytatta német dik- 
czióit és ezt azzal okolta meg, hogy ö tudja 
mivel tartozik az államnak, de ő azért akar 
németül beszélni, mert az ő anya nyelve a 
német. Egyik felköszöntőjében a brassói 
német nőket éltette Persze, hogy a bras- 
sói magyar nők nem kivánhatták, hogy a 
m. k. egyetemi tanár ur őket is felköszöntse, 
miután előre bocsátotta, hogy az ő anya 
nyelve a német. 

Lindner egyetemi tanár germanizálásá- 
nál, a ki különben a kolozsvári egyetemen 
a magyar közjogot eddig teljesen kifogásta- 
lanul tanitotta, megbotránkoztatóbb volt az 
a törvénytelenség, hogy a küldöttek városai- 
nak a tábláit a helynevekről szóló törvény 
daczára németre hamisitották. Ha volna ott 
a törvénynek legalább egy erélyes őre, a 
magyar vendégeknek ilyen arczulütése nem 
történt volna meg, hogy ,Szegedin" s más 
hasonló feliratu táblák alatt tegyék meg, 
mint a szászok rabszolgái. a városban a kör- 
utat. 

Ha volna elég erélyes vezető, érvényt 
tudna szerezni a törvénynek, a jognak és az 
igazságnak, miket itt mind lábbal taposnak. 

Érvényt tudna szerezni mert a magya- 
rok Brassóban többségben vannak. Csak az 
baj, hogy nincs aki őket összetartsa. A főis- 
pán olyankor, a mikor a törvényt sértik, félre 
vonul, mint a jelen esetben is. Alispán, pol- 
gármester s a többi tisztviselők szászokból 
állanak. Hiában alakuol Emke választmány, 
hiában nemzeti szövetség, ha nincs a több- 
ség élén egy lobogó, a kit lelkesedéssel kö- 
vessenek. Egy Bethlen Gábor vagy egy Ugron 
Gábor szellemü férfiura volna Brassónak 
szüksége, a ki a törvénytelenségekhez, tul- 
kapásokhoz szokott nácziót higgadt mérsék- 
lettel és erélylyel felvezesse a törvényesség 
ösvényére. 

Mert alapjában véve könnyü dolog volna 
itt rendet csinálni, de a szászok most ugy 
vélekednek, hogy ők bolondok lennének tisz- 
telni a törvényt, mikor azt nem kivánja tő- 
lük senki. S midőn ők képesek 800 magyar 
tüzoltót német táblák alatt exercziroztatni, s 
450 magyar tüzoltó előtt németül dikcziózni 
csak azért, mert ezek között 20 magyarul 
tudó brassói szász is van, a kinek füleiben 
jobban cseng a német szó. 

Hiszen az is szép kiváltság, hogy ők 
lepiszkolhatják, szidalmazhatják a magyart 
az Árpád szobrához vezető uton elhelyezett 
padok támlájára jegyzett feliratokkal. 

A kongresszus további befolyásáról a 
következőket jelentik : 

Vasárnap d. u. az országos segitőalap 
közgyülésén a gyöngyösiek inditványára el- 
határozták, hogy a versenydijak összegét a 
budapesti Szidanits-árváknak adják. A ver- 
senygyakorlatra Szarvas, Ő-Becse. Mezőtur, 
Ó-Kanizsa, Nagylak, Török-Szent-Miklós, 
Szeged, Vácz és Budapest neveztek. A ver- 
senyből az ókanizsai, szegedi és budapesti 
tüzoltók ki győztesekként. 

Aug. 14-én hétfőn próbálták ki a tüz- 
oltó gránátokat. Ugyanez nap volt a brassói 
tüzoltó egylet diszközgyülése. D. u. 4 órakor 
felolvasások voltak. 

A tüzoltó kongresszus ülése tegnap volt 
a városház közgyülési termében. Itt osztot- 
ták ki a versenydijakat is. 

Tegnap d. u. kirándultak a tüzoltók 
Szinajába, a honnan tegnap este a vonatin- 
dulásig nem tértek vissza. 

A kolozsváriak ma este térnek haza 
élükön dr. Lindner Gusztávval. 

MINDENFÉLE. 
Koloxsvár, augusztus 16. 

Szobrot 
E. Kovács Gyulának. 

Hadházi Sándor kolozsvármegye pénz- 
tári ellenőrének ivén adakoztak a következők: 

Csiszár Gyula várm. főjegyző 1 frt, dr. 
Ignácz István 1 frt, dr. Hegedüs Árpád I frt. 
Fekete Gyula 1 frt, Szász Károly 1 frt, Dódy 
1 frt, Koncz 1 frt, dr. Rohonczy Lajos 1 frt, 
Papp László 1 frt, Incze Emil 1 frt, Hankó 
Veress Károly 1 frt, Toczauer Ödön I1 frt, 
Farkas Károly 1 frt, Sándor Jenő 1 frt, Cs. 
Csiky Emánuel 1 frt, Köváry Lászlóné 5 frt, 
Özv. Nappendruck Kálmánné 1 frt, Gross 
Tivadar 1 frt, Poszler Gyula 1 írt, Koleszár 
Sándor 1 frt, Kőváry Arthur 1 frt, Domokos 
Antal 1 frt, dr. Weisz József 1 frt, Dunki 
fivérek 1 frt, Dr. Büehter Ignáczné 1 forint, 
Jakab L. 1 frt, Krausz Góza 1 frt, Geréb 
Márton 1 frt, Geréb Mártonné 1 frt, Geréb 
Ilona 1 frt, Kramer Jenő 50 kr., Gámentzy 
Márton 50 kr., Honigberger 20 kr., Billegán 
20 kr., Vass Gyula 15 kr., Endes Péter 20 
kr., X. X. 10 kr., Ruzitska Lajos 50 kr., Tö- 
rök Kálmán 50 kr., Biró 50 kr., Józsi 50 kr., 
Szilágyi Károly 50 kr., Székely Endre 50 kr., 
Márk L. 20 kr., Csopla József 20 kr., Reichelt 
József 50 kr. Rend Aurél 10 kr., Farkas S. 
20 kr., Walter Ferenczné 20 kr., Süszer M. 
50 kr., Lévay János 20 kr., Vass Dénes 10 
kr., Soós Elemérné 25 kr., Schwartz Lipót 
830 kr. Püspöki Miklós 50 kr., Rigó Árpád 50 kr., 
Andrásofszky Lajos 50 kr., Poszler M. 50 kr., 
M. G. 10 kr., Ambrus M. 10 kr., Arszmann 
E. 20 kr., ifj. Pap Kálmán 30 kr., özv. B. 
H. M. 20 kr., Szalma Gy. 10kr., M. . 10kr., 
M. F. 10 kr, k. M. 10 kr., V.M. 05 ktr, 
R. Guusztáv 10 kr., F. Istvánné 10 kr, Sz. 
M. 10 kr., J. A 10 kr., Cs. S. 10 krajczár, 
D. György 10 krajczár, D. Csy. 50 krajczár, 
Nyárády Béla 20 kr., Kastaly Jenő 20 kr., 
Frank 14 kr., K. D. 10 kr, K. J. I0kr., 
K. K. 10 kr, F. J. 05 kr, B. M. 10 kr., 
F. 10 kr, M.F. 10 kr, 1. S. O5 kr., 
Sz. M. 10 kr.,, N. M. l5 kr.,, T. Józsefné 
10 kr. 

Összesen: 47 frt 65 kr., mely összeg 
ideiglenesen a „Kolozsvári Gazdák Hitelszö- 
vetkezeténél" az 508 sz. betéti könyvben E. 
Kovács Gyula emléke czimen betétbe van 
helyezve a gyüjtés befejezéséig. 

E. Kovács Gyula szobrára az ado- 
mányokat elfogadja és rendeltetési he- 
lyére juttatja az „Ellenzék" szerkesztő- 

sége, Kolozsvárt. 

E. Kovács Gyula szobra javára fénye- 

sen sikerült hangversenyt rendeztek folyó 
hó 12-én Sepsi-Szent-Györgyön. A szép mult- 
tal dicsekvő ,„mükedvelő egyesület? - mely- 
től E. Kovács Gyula 1888-ban a nta már csak- 
nem történelmi nevezetességüvé vált arany- 
serleget kapta volt, - mindent elkövetett az 

estély sikere érdekében. Az ujonnan épült 

gyönyörü városi szinház megtelt válogatott 

közönséggel. A kolozsvári szinház egykori 

tagja Rizzi Margit Troubadour- és Ernani-ból 

énekelte a két nagy áriat gyönyörüen. Szacs- 

vay Sándor a debreczeni szinház tagja pedig 

pompásan szavalta Petőfi és Szász Károly 

egy-egy hatásos költeményét. Ily czélu estély 

rendezésével S.-Szt.-György müvelt közönsége 

megelőzte az összes más városokat. 

- Nagy-Boldogasszony napja. 
A r. kath. hitfelekezetüeknek tegnap 

nagy ünnepjük volt. Nagy-Boldogasz- 

szony (Mária) emlékét ünnepelték vala- 

mennyi templomban. A főistentiszteletet 

a kegyesrendiek templomában tartották, 

mely e napon évek hosszu sora óta 

búcsujáró helye a kolozsvári és vidéki 

ájtatoskodó közönségnek. A templom 

főoltárán elhelyezett csodatevő Mária- 

kép-hez messzeföldről elzarándokolnak 
a hivők. Most is főleg Szamesujvár, 
Deés, Torda, Kolozs, Bánffy-Hunyad 

városok s a szomszédos falvakból igen 

nagy számban jöttek Kolozsvárra. Teg- 

napelőtt délután ünnepélyes litániával 

vette kezdetet a Nagy-Boldogasszony 

napi bücsu. Tegnap a főistentisztelet 

alkalmából a kora reggeli órákban nagy 

tömegekben özönlött az ájtatoskodók 

csoportja a templom felé, mely csak- 
hamar szorongásig megtelt, ugy, hogy 
egy órával a mise előtt már be sem 
lehetett jutni. Az istentiszteleten - 
mely delelőtt i0 órakor vette kezdetét 
- Kozár Ferencz, kegyesrendi ház- 
főnök nagy papi segédlettel pontifikált. 

Mise után szentbeszéd tartatott. Dél- 
után ünnepies litánia fejezle be a 
Mária-napi egyházi ájtatoskodásokat. 

- Herczeg Windisgrátz Alfréd, 

táborszernagy, a közös hadsereg főfelügye- 
lője hétfőn az általa adott ebéd után a Köz- 
ponti Szállóban levő lakásán fogadta báró 

Jósika Sámuel a felség személye körüli volt 

miniszter látogatását, melyet nemsokára reá 

a báró lakásán viszonzott. Ezután kikocsizott 

a sétatérre s kiséretével és a tábornokokkal 

együtt a Kioszk terrászán hallgatta a hon- 

védzenekar hangversenyét. A herczeget igen 

kellemesen lepte meg a sétatéren észlelt nagy 

változás s kisérete előtt több izben kifejezést 

adott a tetszésének. Többek között felemli- 

tette, hogy mikor utólszor volt még Kolozs- 

várt a sétatóren, egy kis viskóban fagylalto- 

zott (meg is mutatta a helyét), mig most egész 
nagyvárosias mulató helyet talált, mely igen 

kellemesen lepte meg. A sétatérről este felé 
lakására tért s a vacsorát szobájában elköltve, 

korán lepihent. Tegnap reggel a főtéri r. k. 

plébánia templomban misét hallgatott, majd 

rövid sétát tett. Délben 2 órakor 17 személyre 
ebédet adott, melyen Probst Emil hadtestpa- 

rancsnokon kivül a helyi katonaság azon 
törzstisztjai voltak hivatalosak, a kik az előző 

napi ebéden még nem voltak jelen. Az ebé- 
det Nagy Gábor konyhája szolgáltatta ezut- 
tal is. Mondanunk sem kell, hogy mindenki- 

nek teljes megelégedését érdemelte ki. Dél- 

után 4 órakor kikocsizott Szentlászló közsé- 
gébe, gróf Mikes Zsigmond látogatására, 

honnan pár óra mulva visszatérve br. Jósika 

Sámuel volt miniszter családjánál tett láto- 
gatást. Este korán lefeküdt. Ma reggel öt 

óra után már Nagy Gábor „Központi" 

kávéházában megreggelizvén, kihajtatott a 

vasuti pályaházhoz, s onnan a 6 óra 11 
perczkor induló gyorsvonattal elutazott Gyu- 

lafehérvárra. Vele ment Probst Emil nagy- 

szebeni hadtestparancsnok is és több vezér- 

kari törzstiszt. - Elutazása előtt közvet- 

lenül tisztelgett a herczegnél Nagy CGá- 
bor szálloda tulajdonos, a ki megköszönte, 

hogy vendégeül tisztelhette. A herczeg a 

legteljesebb elismerésének adott kifejezést 
Nagy Gábor előtt, s megigérte, hogy a mikor 

csak Kolozsvárra jön, mindig hozzá fog szál- 

lani, mint a hol igen jól találja magát, s a 

legfigyelmesebb ellátásban részesül. 
- Erzsébet utja. Az augusztus 17. 

és 19 iki szokásos világitás megváltása czi- 

mén Kolozsvárt a Fellegvár oldalán létesi- 

tendő ,Erzsébet utja", valamint az egy ugyan- 
ott felállitandó Erzsébet királyné mell szobra 

alapja javára, Fekete Gábor kir. táblai elnök, 
Dorgó Albert kir. tanácsos körjegyző, Dobál 
Antal a F. J. r. I. tisztb. főügyész, Péterfy 

Zsigmond igazgató, dr. Haller Károly min. 

tan. 5-65 frtot adományoztak a szépitő egy- 

let elnöke kezeihez. További adományokat az 
Erzsébet utja javára szerkesztőségünk is szi- 
vesen közvetit. 

E hirrol kapcsolatban felemlitjük, hogy 

Erzsébet királyné nevéről elnevezendő és 
mell szobrával ellátandó Fellegvári Erzsébet 

ut létesitését a városi közgyülés előterjeszté- 

sére felsőbb holyen isjóvá hagyták. Az utlé- 
tesitére szükséges költségek társadalmi uton 

való egybegyüjtésére felkérte a város a szépitő 

egyletet. Az egylet választmánya a mult havi 

gyüléséből kifolyólag a városnak azt a javas- 

latot tette, hogy e kegyeletes czélra fordit- 
tassék az aug. 17. és 19-iki világitás meg- 

váltása is. 
A városi szakosztályoknál e tárgyban ellen 

vélemény merülvén fel, a szépitő egylet el- 

nöke a javaslatot, mely csak egyhangu elfo- 

gadás esetére volt proponálva, vissza vette. 

Érthetetlen tehát a kolozsvári képes hetilapnak 
az a képtelenül tájékozatlan és durva hangja, 

melylyel ez ügyet tárgyalja, igazságtalanul 

sértésekkel illetvén olyan egyént, a ki ez ügy- 

gyel kapcsolatban okot nem szolgáltatot s az 

erre nem méltó. A közlemény részletezésébe 
nem bocsátkozunk, csak megemlitjük, hogy 

kegyeletes és közczélokért való munkában ön- 

zetlenül fáradozó férfiut sértéssel illetni nem 
dicsőség. Annál nagyobb dicsőség lesz az, 

ha a czikk irója maga előteremti a kegyeletes 

czélra szükséges összeget. 

- Magyar közjogtanára, a ki 

germanizál. Emlitettük az Ellenzék" hét- 
fői számában, hogy a magyarországi tüzoltók 

körében általános visszetetszést és rossz be- 

nyomást szült az, hogy Lindner, a ki szár- 

mazására német születésü szebeni szász, a 

kolozsvári m. k. Ferencz József tud. egye- 
temen a közjognak nyilvános rendes tanára, 

németül tartotta a zászló szentelésen mon- 
dókáját, németül dikcziózott azon a banket- 
ten, a hol 450 magyar tüzoltó volt és alig 
volt 20 brassói szász, a kik különben is mind 
tudtak magyarul. Lindnernek, a magyar köz- 

jog tanárának eljárasát megfejti az a körül- 
mény, hogy két felnőtt fia, miután elvégezte 
apja oldala mellett a felsőbb iskolákat, kilé- 

pett a magyar állam kötelékéből és mind a 

kettő osztrák állampolgár lett. 
- A preszákai 700 vértanu em- 

léke. A Preszákán lefolyt gyászünnepély al- 

kalmából az Ellenzék Kovács Gyárfás r. k. 
plébános könyvéből már az ünnepélyt meg- 

előző nap ismortette a borzasztó mészárlás 
részleteit. A gyászistentiszteletről és ünne- 

pélyről pedig a következő nap részletes tu- 

dósitást közölt, a melyben kiemelte azt a 

hármonikus együttérzést, melyet az őszinte 

kegyelet, s az 50 év után is mélyen sajgó 
sebek fájó érzése keltett. E tudósitásban ke- 

rülni igyekezett minden olyan vonást, mely 

sebeket szaggatna, s mely az ellentéteket 

élére állitani törekednék. Az ünnepély leirá- 

sának alap gondolata a 700 mártir sirja fölé 
emelt monumentum ,PAX jelszava volt, 

elsimitni az ellentéteket, hogy a kölcsönös 

megbecsülés és szeretet alapján erőteljesebbé, 

szebbé és hatalmasabbá tegyék azt, a mit 50 

év előtt vadállati dühvel az értelmetlen 

csorda rontott és gyilkolásaival elkövetett. 

A ki 50 év előtt és most látta Zalat- 
nát, azt hihette, hogy azokból a sirokból 

egyenkint feljárnak a lemészároltak lelkei és 

segitenek az élőknek abban, hogy a pusztu- 

lás, a rombolás helyét megujulás, fejlődés 
és erősebb alkotás váltsa fel, hogy Zalatna 
bányaváros és vidéke a jövőben erősebb vára 
legyen a magyar nemzetnek, melyen az ör- 

dögök ezrei se diadalmaskodhassanak. Az 

,Ellenzék"-nek mindig az a törekvése, hogy 
a sebekre gyógyirt öntsön, hogy a véráztatta 
csata sikokon épitsen, hogy a szivekbe és 

lelkekbe megnyugvást, erőt és lelkesedést 

keltsen, tovább épiteni és munkálkodni a ma- 
gyar haza megerősitésén. Ebbeli törekvését 

ezüttal is ugylátszik siker koronázta. Bizo- 
nyitják ezt az alábbi meleghangu sorok, me- 
lyeket Lukács Béla valóságos b. titkos tanácsos 
lapunk belmunkatársához, az ereklye-muzeum 

őréhez intézezett. 

A meleghangu levél erre vonatkozó 

sorai igy szólanak: 
Zalatna, 1899 aug. 14. 

Igen tisztelt barátom ! 
.. . Nagyon köszönöm a szép, kimeritő és 

megható leirást a preszákai ünnepélyről. 
Egész Zalatna és a vidék érdekkel és meg- 

illetődéssel olvasta e gondos, kimeritő tudósitást. 

Köszönöm, mindnyájunk nevében. 

Még ma sem tudok kibontakozni e meg- 

ható ünnepély hatása alól. 
Kész hive 

Lukács Béla. 

- Az utczák burkolása. A városi 
tanács ma tudomásunkra hozta, hogy a tör- 
vényhatósági bizottság folyó évi Julius hó 
14-én 276 sz. a. hozott határozatával elfo- 
gadta az utczák szekérutjainak a kövezésére 

vonatkozólag a kissebesi gránitkőbányák 
ajánlatát, továbbá elrendelte, hogy kisérletké- 

pen a Belkőzép-utcza szekérutja ugyanevezet- 

keramitburkolattal láttassék el. Ez a határo- 

zat, valamint az annak alapján a magyar 

keramiai gyárral kötött szerződés a város- 

háznál (Főtér 2. szám emelet 3. ajtó.) az 
1886 : XXI. t. ez. 7. és 8. §-a értelmében a 
mai napon közszemlére tétetett. a hol azt 
mindenki megtekintheti és lemásolhatja. 

- Munkácsy Mihályné megem- 

lékezése a zalatnai vértanukról. Mun- 

kácsi Mihályné beteg férje mellett is figye- 
lemmel kiséri a magyarországi eseményeket. 

A Preszákán a 700 magyar vértanu sirja felett 

tartott gyászistentisztelet alkalmából megem- 
lékező sorokat küldött Lukács Béla volt mi- 

niszterhez Luxenburgból. Megható Fabriczius 

Hugó pénzügyigazgató helyettes mevele is, a 

ki az ünnepély napján a következőket irja : 

„Én is, mint treuenfelsi Kimerle Anna 
fia, a zalatnai halottak között, a családjához 
tartózott 25 személyt gyászolok. Családunk ez 
alkalommal ki lett irtva, édesanyám kivételé- 
vel, a ki csodamódon megmenekült. Ezen 

szomoru ünnepélynél lelkileg én is ott va- 
gyok és el nem mulaszthatom, hogy azon 

nemes emberbaráti szeretetről tanuskodó 

tényeért, leghálásabb köszönetemet ne nyil- 

vánitsam." 

Számosan emlékeztek meg ezen kivül 

Lukács Bélához irt levelekben azok, a kik- 

nek a preszákai sirokban halottjaik vannak, 

de el nem mehettek a gyász isteni tiszteletre. 

Lukács Béláról, kinek szülőit és öt testvérét 

ölték meg, a ki tehát legtöbbet vesztett, 

marosvásárhelyi választó polgárai is szépen 

emlékeztek meg. Lázár Benedek számos vá- 
lasztó polgár nevében táviratilag fejezte ki 

hazafias részvétét. 

- Czipészek kongresszusa. A vá- 

rosház nagytermében tegnap d. e. folytatták 

a Kolozsvárra összegyült czipészek a hétfőn 

megkezdett kongresszust. 

A vásárügyeket Turzó Pál szabadkai 

előadó ismertette. Határozatba ment, hogy 

az illetékes fórumoknál a vásárokon a hely- 

foglalás olyképpen rendeztessék, hogy ott a 
czipészeknek helyük legyen s azt veszekedés 

nélkül birhassák. 

A hitelszövetkezeti ügyeknél a kon- 

gresszusnak aggodalmai vannak az állami 
hitelszövetkezetekkel szemben s azért ezektől 

függetlenül való szövetkezést tartanának elő- 

nyösebbnek. 
Az üléses munka és kontárkodás ügyét 

Krazsof József adta elé. Sérelmet látnak u. 
is abban az iparra nézvo, hogy egyes iparo- 

sok iparjog váltása nélkül nagyobb iparosok- 

tól munkákat vállalhatnak, azonközben kon- 

tárkodnak is. Ennek megszüntetése érdeké- 

ben lépéseket fognak tenni. 
A fegyencz ipar tönkre teszi a czipé- 

szek existencziáját, ott, a hol fogházak van- 
nak. Mindenki fogházi lábbelit vesz, mert az 
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adozó polgárok kenyerén tartott fegyenczek 

olcsón tudnak dolgozni. Elnökség oda hat 

hogy a kormány ezentul csak gyermek játé- 
kokat készittessen a rabokkal. 

A czipész szövetséget megalapitottnak 
jelentik ki és a legközelebbi kongresszusokat 

Szegeden fogják tartani. 

Ez ügyet Hegedüs Ferencz adta elő. 
Miután a mestereknél az inasok a sza- 

bászatban rajzban stb. megfelő kiképzést nem 
nyernek, elhatározták, hogy egy országos czi- 

pész iskola létesitésére kezdeményező lépése- 

ket tesznek. 

A kongresszuson ez ügyet Both József 
adta elő. Ez iskolában a szakrajz, mintázás, 

szabászat lenne tüzetesen tanitandó. 

A külföldről behurczolt lábbelik elter- 

jedésének megakadályozása élénk tárgyalásra 

szolgáltatott okot. Szenes Izidor, Agulár Dá- 

vid adták elő az ügyet. 

A czélnak némi megközelitését látnák 

abban, ha kimondatnék, hogy csak szakkép- 

zett üzletemberek árulhatnak czipőt. Manap- 

ság minden madzag kereskedésben vehetnek 

rongy czipőket is. 
Az iparosok általános nyugdijügyével, 

melyet Illyés István adott elő, véget ért a 

kongresszus. 

A tagok számszerint mintegy 160-on a 
tegnap délutánt a sétatéren s a Herczegovi- 

nában töltötték. 
Egy nagy része meghallgatta Bodh Jó- 

zsef szakelőadását, a melyet a szabászatról 
a technologiai iparmuzeumban tartott. 

Egy nagy része tegnap délután eluta- 
zott, a másik része pedig kiment a kolozs- 
vári társakkal a kolozsi fürdőre. 

- A magyar unitárius egyház 
az ujjászervezés küszöbén. A magyar- 

országi egyetemes unitárius egyháznak neve- 

zetes zsinatja nyilik meg nehány nap mulva 

Szekely-Kereszturon. Ezen a zsinaton tár- 
gyalják le az uj egyházi törvényt, a mely a 

magyar unitáriusok egyházi szervezetét nagy 
változásoknak veti alá s a mely a tervezet 
szer nt 1900. január 1-én fog életbe lépni. 
Már kezdetben őt részre osztották jaz egy- 

házköröket s négy évenkint egyszer tartanak 

zsinatot más-mas egyházkörben. Igy minden 

egyházkörben husz év alatt egyszer van zsi- 

nat és pedig az egyházkörnek más mai 

legnépesebb egyházközségében, mert ki- 

sebb egyházközség nem tudná befogaeni az 

odaőzönlő s tapasztalat szerint 700-1000 

főre menő zsinati vendégsereget, a melynek 

nemcsak elszállásolásáról,ide élelmezéséről is 

az illető egyházközség szokott a maga költ- 

ségén gondoskodni. Száz év előtt volt az 

egyház legnevezetesebb zsinatja ugyancsak 

itt. Akkor is oly nagy munkálatok és refor- 

mok előtt álltak az unitáriusok, mint most, 

a mikor az uj egyházi törvényt akarják élet- 

be léptetni. 
Megkezdödött a vadászat. A 

törvény rendelkezéseinek megfelelően tegnap 
vette kezdetét Kolozsvárt is a nyulakra való 
vadászat. A város vadászai már az első na- 
pon nagy számban vonultak ki az egyes va- 
dászterületekre s egész napon át élénken folyt 
mindenfelé a vadászat, ugy a városhoz, mint 
a szomszédos községekhez tartozó vadász- 
területen. Az első napi vadászat hir szerint 
igen jó eredménynyel járt, a mennyiben Nim- 
ród ivadékai gazdag zsákmánynyal tértek 
vissza. A nyulak körében általános a rémület. 

- Nyugalomba vonult törvény- 

széki elnök. Szőke Bálint, a zilahi kir. 
törvényszék elnöke nyugalomba megy. A hi- 
vatalos lap hétfői száma közli, hogy a király 
a nyugalomba vonulást megengedte és egy- 
szersmind a volt elnök érdemei elismeréseül 

neki a vaskoronarend III. oszt. lovagkereszt- 

jét adományozta. 

- Visszatért szocziálista. Schvarcz 
Miksa, a kit szocziális üzelmei miatt Kolozs- 

vár területéről kiutasitottak, tegnap reggel 

Kolozsvárra ismét visszatért. Schvarcz Miksa 

szocziálista itt léte alatt az erdélyi oláh agi- 
tátorokat igyekezett levelezés utján a szoci 

alizmus ügyének megnyerni s Kolozsvárt egy 

szocziális oláh lapot inditani. Törekvése azon- 

ban hajótörést szenvedett, mert az oláhok 

nem voltak hajlandók a dologba bele menni. 
Schvarcz Miksát a rendőrség tegnap d. e. le- 
tartóztatta és ma visszatolonczolják illetőségi 
helyére. Téves a budapesti lapoknak a szo- 

cziálisták által beküldött ama hire, mintha a 
belügyminiszter a Sehvarcz kiutasitását fel- 
függesztette volna. 

- Oktató tiszt a csendőrségnél. 
Sebesta Ottokár csendőrségi főhadnagy, Se- 

besta Jakab kolozsvári derék polgártársunk 
tehetséges és jeles fia a csendőrségnél szép 
kitüntetésben részesült. Sebesta főhadnagyot 
vidéki, kecskeméti állomásáról bevezényelték 
a fővárosba mint második segédtisztet. Ujab- 
ban pedig, mint ilyent, jeles képességeinél 
fogva kinevezték oktató tisztté. A rokonszen- 
ves megjelenésü derék fiatal csendőrtiszt 
szép haladása széles körben okoz ősziute 
örömet. 

- Eljegyzés. Hirschfeld György, te- 
vékeny és fiatal kolozsvári kereskedő, e hó 

14-én tartotta eljegyzését Puszta-Monostoron 

(Szolnok-megye) Ajtich Horváth Margit kis- 

ssszonynyal, Ajtieh Horváth József ottani 

-sak voltak, mert az államvasutak 

nagybirtokos és neje Bessenyei Szabó Róza 
urnő leányával. Az eljegyzés, melyen Ko- 

lozsváról özv. Hirschfeld Györgyné urnő, a 

vőlegény édes anyja is jelen volt, szük csa- 

ládi körben folyt le. Az ifju párt ez alka- 

lomból Kolozsvárról a rokonok és jó barátok 

táviratilag üdvözölték. 
- Disznótolvaj. Ösz Ferencz 24 

éves palatkai lakos, lopás miatt fogságot 

szenvedett egyén, kinek apját a külmagyar 

utczai határban tavaly megölték, lopást köve- 

tett el. Szamosujvárt ökröket lopott, Kolozs- 
várt pedig, Pungutz disznókereskedőtől 17 

drb. sertést lopott el. A sertéstolvajt Szabó 
József alkapitány kézre keritette, 600 frt 
pénzt még találtak nála az ellopott sertések 
árából. 

- Széll Kálmán beteg. Megbizható 
forrásból nyert értesülésünk szerint Széll 

Kálmán miniszterelnök rátóti birtokán ischias- 

ban megbetegedett és az ágyat kénytelen 

őrizni. A miniszterelnök a király születésnap- 

ján, augusztus 18-án, betegsége miatt, nem 
vehet részt a Mátyás-templomban tartandó 

hálaadó istentiszteleten és képviseletében a 
kabinet egyik tagja fog ott megjelenni. 

- Zene Marosujvárt. A marosuj- 

vári fürdőn mindennap egy bányamunkások- 

ból álló zenekar játszik. Alkalmunk volt ezt 

a zenekart hallani, s nem mulaszthatjuk el, 
hogy elismerőleg ne szóljunk róla, Ez a ze- 
nekar nagyon jól és élvezhetően játszik, pe- 

dig csupa bányamunkásokból áll. Becsüljük 
bennük a törekvést, hogy annyira vitték. Egy 

megjegyzést azonban nem mulaszthatunk el. 

A tegnapi hangversenyen például egyetlen 

magyar darab sem volt. Ez hiba. Ajánljuk 

Rák karmesternek: hozza helyre ezt a hibát. 

- Nincs kocsi Marosujvárt! De- 
hogy nincs. Van elég. De mit ér a kocsi, ha 

nem jön ki az állomásra a vendégek elé. A 
fürdőigazgatóság erre azt fogja mondani: 

lehetetlen, mindig szokott lenni. Pedig a mit 

a czimben mondunk tiszta igaz. Tegnap reg- 

gel egyik munkatársunk járt igy és vele együtt 

egy csomó vendég, kiket reggel 8 órakor egy 

bakter fogadott a marosujvári állomásnál és 
megmutatta, hogy erre tessék begyalogolni. Hát 

bizony ilyen nembánomsággal nem lehet 

fürdőt fejleszteni s ezt jó lesz megjegyezni 

a fürdőigazgatóságnak is. 

- Aratás után. Az a jelentés, 
melyet a földmivelésügyi minisztérium 
ma az aratás eredményéről, illetőleg a 
vetések állásáról kiadott, módfelett őr- 

vendetes hrt közöl: azt tudniillik, hogy 
az aratás jobban sikerült a várakozásnál. 
A hivatalos becslés, akármilyen gondos 
volt is, nem állapithatta meg egészen 
pontosan a terméseredményt; most 
azonban a próbacséplések alapján vég- 
leges adatokkal mutatkozik az eredmény, 
mely jobb a t valvinál és a kétévelőtti- 
nél, a julius vgén közzétett becslést 
pedig közel egy millió métermázsával 
felülmulja. 

- Petőfi haja. Érdekes Petőfi-erek- 
lyét őriz Szatmáron - mint onnan irják, egy 

73 éves szegény öreg asszony, a ki 1847-ben 
Petőfinek Szatmáron tartózkodása alatttaka- 
ritónője volt. Petőfi haj birtokában van az 
öreg asszony, melyet nemzeti szinü szalag- 

gal őriz nagy kegyelettel. Állitása szerint mi- 

dőn Petőfit a lakásán borbélya megnyirta, a 
a szoba takaritásnál a padlóról felsepert haj- 
csomók közül kötötte magának az ereklyét. 

- Ellopott haditervek. Szenzácziós 

eseményről ad hirt bécsi tudósitónk. Arról 

van szó, hogy Mosettik Ágoston, a vasuti 
miniszterium egy volt alkalmazottja, ellopta 

azokat az iratokat, a melyek az államvasutak- 

nak a csapatszállitásra vonatkozó reformjáról 
szólnak. Mosettik az idegen okiratokat egy 
idegen hatalom kezébe játszotta. Árulásában 

azt hiszik, bogy többen segitettek neki. Mo- 

settikot letartóztatták. Kivüle még Pribitzer 

volt vezérkari titkárt is letartóztatták, mivel 

gyakran látták együtt Pezydorowsky Szanisz- 

lóval, az államvasutak tisztviselőjével, a ki a 

vizsgálat eddigi adatai szerint Mosettikot rá- 

birta a lopásra. Przydorowskyt még a mult 
esztendőben nyugdijazták és Februárban 
Brüsszelbe ment, a hova még elküldték a ju- 

nius hónapra járó nyugdiját. Juliusban azon- 

ban eltünt Brüsszelből és nem tudják, hol 
tartózkodik. Az ellopott iratok fölötte fonto- 

legutóbb 

ugy szervezték a csapatszállitást, hogy a vo- 

natok szükség esetén a bécsi közuti vasuta- 

kon is közlekedhessenek. 
- Magyar munkások nyomora 

Romániában. A hivatalos Wiener Zeitung 
jelenti, hogy a romániai rossz aratá- 
sok következtében, a romániai kormány 
kénytelen a parasztság nyomorát minél gyor- 
sabban anyagi támogatással enyhitnni, amiért 
is elrendelték, hogy a szükséges munkák 
végzésére belföldieket alkalmazzanak és az 
idegen munkásokat bocsássák el. Ez az in- 
tézkedés a Romániában elő osztrák és ma- 
gyar munkásokra érzékeny visszahatást gya- 
korolt, Sokan a konzulátusokhoz fordultak 
támogatásért és államköltségen való hazaszál- 
littatásért. Minthogy a vázolt viszonyok 
nem igen fognak egyhamar javulni, osztrák 

és magyar munkások egy éven belül Romá- 
niában aligha remélhetik, hogy keresetre 
tesznek szert. 

- Baros Gábor emléke. A néhai 
vasminiszter emlékét a kereskedlmi miniszté- 
riumban is meg fogják örökiteni és pedig 
nem a sablonos, tőbbé-kevésbé müvészi arc- 
képpel, hanem plasztikailag. Egy reilefszerü 
kép fogja ábrázolni Baross Gábor képmását 
mellszobor formájában. A reliefből egészen 
kiemelkedő mellszobor mögött a ipar, keres- 
kedelem és a közlekedés szimbolikus csoportja 
látható. A dombormü márványból fog készül- 
ni és tölgyfakeret veszi körül. Az emlék 
mintájának elkészitésével márrégebben meg- 
bizták Szárnovszky szobrászt, aki el is készitet- 
te azt és be is mutatta megbizóinak. 

- A magyarországi kereskedelmi 
és iparkamarák kongresszusán, melyet e hó 
23-án és 24-én Nagyváradon tartanak, a ke- 
reskedelmi minisztert Szterényi József minisz- 
teri tanácsos fogja képviselni. A kongresszus 
többek közt tanácskozni fog a következőkről : 
a katonai szállitások biztosítása a kisipar ré- 
szére. A kis ipar helyzetének javitása. A je- 
lenkori hazai gyáralapitók birálata. Miképen 
lehet hazai iparunkat Ausztriával közös vám- 
terület mellett fejleszteni. A zálogházi intéz- 
mény államositása. A kongresszuson a ka- 
marai összes tagok minű részt vehetnek. 

- Iparosok ált. szövetkezete. A 
szövetkezeti ügy nagyon szépen halad előre. 

Az elkészitett szabályok átdolgozásán dr. 
Várady Aurél ügyvéd dolgozik. Az ő kiváló 
jogi ismerete, alapos körültekintése garanczia 
arra, hogy a szabályzat a gyakorlati élet s 

a törvényes követelményeknek megfelelően 
lesz megszerkesztve. A szövetkezet még ez 

idei ősz folyamán megalakul. 

- Gyilkosság misézés közben. 
Borzalmas tragédia játszódott le a mult hé- 
ten az olaszországi Rigolo község templomá- 
ban. Bucsu volt a közőnségben és az ünne- 
pi misénél don Luigi Bella, a szomszédos 
Gullo község plébánosa is segédkezett. Ez 
éppen e serkrestyéhez akart lépni mikor 
egyszerre csak a hivők közül mellé ugrott 
egy Giovrani Santinelli nevü palulei paraszt 
és tőrrel leszurta. A pap lerogyott és kiöm 
lő vére pirosra festette a fehér márványlép- 
csőt. Mikorra felemelték, már halott volt. A 
gyilkosnak sikerült a nagy riadalomban el- 
menekülnia és a csendőrség még mindig 
nem tudta kézrekeriteni. Hogy miért ölte 
meg a szelid lelkü papot, senki sem sejti. 

- A pestis Európában. Tegnap- 
előtti számunkban jelentettük, hogy a pestist 

behurczolták Európába, Oportóba, Portugália 

nagy kikütő-városába. Hivatalosan egy em- 

ber megbetegedését jelentették. Most, két 

napra e hir után, azt táviratozzák Lisszabon- 

ból, hogy Oportóban már harmincznyolczan 

betegedtek meg pestisben s kilencz beteg 
meghalt. A veszedelem ellen magában Opor- 

tóban sem tudnak védekezni s az európai 
országoknak legnagyobb vigyázatosságára lesz 

szükség, hogy a járvány terjedésének gátat 
vessenek. : 

- Magyar emlék külföldön. Örömmel 
kell tudomásul vennünk mindazt, mi külföldön a 
magyarság erényeit hirdeti, örömmel legkivált, ha 
idegenben elismerést vivhat ki valamely müvészi 
alkotásunk, mely egyuttal a magyar népnek tör- 
ténete, nagy idői és férfiai iránt való kegyeletét 
ábrázolja. Előkelő magyar mesterek megfestették 
a szabadságharcz egy győzelmes csatáját óriási 
vásznon panorámának, de annyi ambiczióval, 
olyan lelkesedéssel, hogy müvük elüt minden más 
panorámának nevezett körképtől. A kép főalakjai 
Petőfi és Bem. Általok van megtestesitve a világ- 
szabadság eszméjének keretében, melynek mind- 
ketten oly hősi hivei voltak, a magyar szabadság 
harcz eszméje. E kép most, melyet a főváros 
minden lakósa, a fővárosban megfordult minden 

idegen és vidéki sietett megnézni, külföldre megy 
Varsoba. Az oroszokhoz megy a kép, mely a magyar 

szabadságharcz honvédeinek győzelmét hirdeti az 
osztrák-orosz szövetségesek felett. Hirdetni fogja 
ott is, hogy erősen él bennünk a félszázadja 
mult hősi küzdelem emléke, a kegyelet annak 
harczosai iránt, de hirdetni fogja egyben a ma- 
gyar művészetet is, mely ily roppant vásznon is, 
pár rendeltetésénél fogva elsőbben is a panorá- 
más effektusra kellett ügyelnie, ilyen müvészit al- 
kotott. Örömmel vesszük tudomásul, hogy e kép 
épen Oroszországba megy, de dicserettel kell 
megemlékeznünk a körképtársaság ama elhatáro- 
zásáról is, hogy mielőtt a képet kivinné, minden- 
kinek, a ki még nem látta - s ez fökép a vidé- 
kieknek szól, kik ez időtájt járnak a legtömege- 
sebben a fővárosban - a legkönnyebben hozzá- 
férhetővé tette a képet azzal, hogy bélépődiját a 
bizony drága 50 krról leszállitotta 20 kira. 

- Fürdőkről. A fürdők látogatottsága 
ez idő szerint Tátra-Füreden 1089, Korytai- 
czán 996, Barlangligeten 1724, a budai Er- 
zsébet-sósfürdőn 619, Tátra-Lomniczon 888, 
Lipiken 1833, Herkulesfürdőn 5950, Bártfán 
2613, Alsó-Tátrafüreden 549, Marosujvátt 
aug. 6-ig az állandó fürdővendégek száma 
388, az ideigleneseké 901. 

- Kiadó szállás. Bel-magyar utcza 
47 sz. a. egy földszinti utczai lakás kiadó. 
E lakás 4 nagy és egy kisebb szobából, két 
fülkéből, két előszobából és mellékhelyiségek- 
ből áll. Az udvaron kiskert is van. A kony- 
hában vizvezeték. Ára vizdijjal és szemétki- 
hordási adóval összesen 650 frt. 

- A felvinczi Casinó egylet 8 frt 
40 krt küldött be a Petőfi-ház javára, mint- 
egy általuk rendezett mulatság tiszta jövedel- 
mét. Az összeget rendeltetési helyére juttatjuk. 

Dr. Ákontz Antal operateur, fogorvos 

hazaérkezett és orvosi gyakorlatát megkezdette. 

- Nevelőnek, vagy instructornak 
ajánlkozik egy bölcsészettanhallgató helybeli 
családhoz. Czime kiadóhivatalunkban. 

- Kiadó szállás. Görögtemplom- 
utcza I. szám alatt, október elsejétől egy 
külön telek, kerttel, 5 szoba, 2 konyha 2 
vizvezetékkel kiadó. Értekezhetni a kiadandó 
helyen. 

Tanügy. 

A seamosujvári m. kir. állami főgym- 
nasium I-VIII. osztályaiba az 1899-1900. 
tanévre szóló beiratások f. évi szeptember 
hó három első napján eszközöltetnek. 

* 

Ki akar cserélni ? ! 

Melyik erdélyi állami polgáriskolai tanár 
(nyelvész s okl. zenész, éneket, hegedüt s zongorát 
is tud tanitani) óhajtana kismartoni (sopronmegyei) 
kollégájával állomást cserélni ? 

Kismarton szab. kir. város, gyönyörü szép 
fekvéssel, kellemes kiránduló s üdülő helylyel; 
polgáriskolája már a következő tanévben hét osz- 
tályu lehet! Szives megkeresések ,-y-v Kismar- 
tonban" czimen kéretnek. 

Jótékonyság. 
Az ,Economul" részvénytársaság a Jótékony 

Nőegyletnek 15 forintot adományozott, mely ösz- 

szegért ez uton mond köszönetet az emlitett 
egyesület. 

Adomány. Az ,„Economul" hitelint. és 
takrkpt. igazgatósága a siketnémák kolozsvári 
orsz. intézete javára 20 frt adományt küldött. 
Az adományért fogadja ezuton is a felügyelő- 
bizottság hálás köszönetét. 

Gyászrovat. 
Tauffer Endre halála. Őzv. Tauffer 

Józsefné urnőt és családját ujabb érzékeny 
csapás sujtotta. Fia Endre, a Hermanetzi 
papir gyár budapesti raktárának tisztviselője, 

- mint részvéttel értesülüönk - e hó 12-ik 

napján Budapesten főbe lőtte magát. A halál- 
eset - mely egészen váratlanul jött - az 

előkelő családnak számos tisztelőjét érintette 

fájdalmasan, eltekintve a rokonok nagy kö- 

rétől, a kiket az ujabb gyászeset mélyen 

lesujtott. A részvét Kolozsvár köreiben ál- 

talános, s a sokat sujtott családnál számosan 

is adtak kifejezést mély részvétüket. A jobb 

sorsra érdemes ifju férfiu hulláját tegnap szál- 

litották Kolozsvárra s ma délelőtt 11 órakor 

a vasuti pályaudvartól nagy részvét mellett 
kisérték ki a temetőbe, a hol a családi sir- 

boltba helyezték örök nyugalomra. Az egy- 

házi szertartást Biró Béla apátplébános szo- 
kott segédlettel végezte. 

Kedves Endre fiamnak, - Mama. 

Szeretett Endre öcsémnek, - Géza. 

Szeretett Endre bátyámnak, - Dezső 

és Béla. 

Az elhunyt ravatalára a következők 

helyeztek koszorukat: 

Felejthetlen jó Endre testvérünknek. - 

Leontin és Katalin. 

Kedves jó bátyánknak. - Margit és 

Irma. : 

Szeretett testvérnek és sógornak. - 
Ilka és Jani. 

Édes Endrének! Isten veled, soha el 
nem felejt a Burghard család. 

Tauffer Endrének - Kartársai. 

Tauffer Endrének. - A cs. és kir. 

szabad. Hermantzi papirgyát-raktár. 

A halálesetről a következő családi gyász- 
jelentést adták ki: 

Özv. Tauffer Józsefné, sz. Almántfalvi 
Nemessányi Katalin a saját, valamint gyer- 
mekei: Tauffer Géza, Tauffer Leontin özv. 
Andrásovszki Edéné és gyermekei: Tauffer 
Ilka és férje dr. Benel János és gyermekeik 
Tauffer Katalin özv. Sombori Andrásné és 
gyermekei Tauffer Dezső, Tauffer Margit özv. 
Tamássy Péterné s gyermeke Tauffer Béla, 
továbbá a nagyszámu rokonság nevében mé- 
lyen megszomorodott szivvel jelenti, hogy 
felejthatlen fia, illetőleg a szerető jó testvér, 
sógor, nagybátya s rokon Tauffer Endre a 
cs. és kir. szab. hermanetzi papirgyár-raktár 
tisztviselője életének 37-ik évében f. hó 12-én 
d. e. Budapeten hirtelen meghalt. 

Nyugodjék békében ! 

Báró Széplaki Petrichevich-Horváth 
Kálmán cs. és kír. kamarás és neje gróf 
Adorjáni és Keresztszegi Csáky Katalin a 
maguk, gyermekeik: Melania, Hortensia, Ka- 
talin, Eszter, Antonia és Ferencz, továbbá 
gróf Adorjáni és Keresziszegi Csáky Györgyné 
mint nagyanya, valamint a közelebbi és tá- 
volabbi rokonok nevében szomorodott szivvel 
jelentik, hogy szeretett leányuk, a jó testvér 
unoka és rokon báró Széplaki Petrichevich- 
Horváth Biri életének 12-ik évében, 1899. 
aug. 15-ik napján délelőtt 11 órakorhosszas 
szenvedés után megszünt élni. A jó Isten 
örömül, gyönyörüségül adá a családnak, most 
visszahivá magához az angyalok körébe, a 
honnan elküldé. Megtörtént. Megnyugszunk 
akaratában. Áldott legyen emléke! Hült te- 
temei 1899. aug. 17-ik napján délután 8 

órakor fognak az ev. ref. egyház szertartása 
szerint Felső-Zsukon a családi sirkertben el- 

helyeztetni. Felső-Zsuk, 1899. aug. 16-én. 

Közönség köréből. 
Köszönet nyilvánitás. Tiszteletes Lőrinczy 

Gábor m. kályáni ev. ref. lelkész urtól a széki 
tüz károsultak felsegélyezésére 837 frt 60 kr. kö- 
nyöradományt kaptunk. Ezen összeghez hozzá 
járultak: Gaál Gyula 20 frt, Gaál Elek 5 frt, 
özv. Mohai Károlyné 5 frt, Gaál Károly 2 frt, 
idős. Komis Lajos 1 frt 50 kr, Tolán Viktor 1 

frt, Lőrincezy Gábor 60 kr, Lőrincezy Gáborné 50 
kr, Máthé Lajos 50 kr, Weiss Samu 1 frt, Popp 
János 50 kr és Algya Juonné 10 krral. Fogadják 
hálás köszönetünket ugy a gyüjtő ur fáradozásá- 
ért, mint az adományozók szives adományaikért. 
Széken, 1899. aug. 10-én. Az előljáróság nevé- 
ben: Nagy Lajos főbiró, Budai Mihály főjegyző. 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

A király utazása. 

Ischl, aug. 16. 

Ő Felségét tegnap delelőtt Cholo- 
niawszky gr. főudvarmester fogadta. Déel- 
után 4 órakor ő Felsége Paar gróf fő- 
hadsegéddel Gmundenbe utazott a dán 
király, a württenbergi, valamint a cum- 
berlandi herczeg látogatására. 

Este 7 óra 15 perczkor visszauta- 
zott Ischlbe. 

Vértanuk emléke. 

Arad, aug. 16. 

Az október 6-iki ünnepély rendezésére 

kiküldött bizottság Salacez Gyula polgármes- 

ter elnöklete alatt ülés tartott és az ünne- 

pély programmját megállapitotta. Az ünnepély 

a templomban, a vértanu szobornál és a ki- 
végzési helyen folyik le. A templomban a 

szinészek és mükedvelők fognak énekelni.- 

Délben az agghonvédeket vendégelik meg. 

Sztrájk. 

Kladnó, aug. 16. 

A munkások megint mozgolódnak. Az 

Adalbert-tárna és a Poldikohó munkásai 

közül 368 abbahagyta a munkát. Ma reggel 

5 órakor egy 300 főnyi tömeg föl akarta tar- 
tóztatni a munkába menő munkásokat, de a 

csendőrség közbelépett és meghiusitotta ter- 

vüket. Minthogy attól tartenak, hogy ez az 

ujabb sztrájk nagyobb terjedelmü lesz, a 
csendőrséget husz emberrel szaporitják. 

Német veteránok Chicagóban. 
New-York, aug. 16. 

Chicagóban tegnap német veterán ün- 
nep volt, a melyhen 2000 volt német har- 
czos és azonkivül közel 100,000 német pol- 
gár vett részt. Mumm dr. német követ táv- 
iratilag értesitette az ünneplőket, hogy a 

német császár a veterán-szövetségnek zász- 

lót ajándékozott, a mely évenkint sorban át- 
adandó a szövetséghez tartozó összes egye- 

sületeknek. 

Transzvál. 

London, aug. 16. 

A lapok a következő johannesburgi 
táviratott közlik: Krüger elnök a végtehajtó- 

tanács hozzájárulásával hivatalosan értesi- 

tette az angol kormányt, hogy hajlandó el- 
fogadni az uj választótörvény közös meg- 
vizsgálására vonatkozó javaslatot, föltéve, 
hogy a dél-afrikai köztársaság függetlensége. 
érintetlen marad. 

Elfogatások. 

Páris, aug. I7. 

A Guerin ellen kiadott elfogatási pa- 

rancs óta, a rendőrség azt az utasitást vette, 
mindenkit elfogni, a ki megkisérlené Guerin- 

hez közeledni. Tegnap három elvtárs akart 

behatolni, a kiket a rendőrség letartóztatott. 

Labori állapota. 

Rennes, aug. 16. 

Labori nagy fájdalmat érez, az 
elmult éjszakát álmatlanul töltötte, de 
láza nem volt. Tegnap előtt óta nem 
adtak ki orvosi jelentést. Noha a se- 
besült állapota nem fordult rosszabbra, 
az orvosok mégis aggódnak érte. A 
merénylőnek meg nem akadtak nyo- 

mára. 

A Dreyfus-pör. 

Rennes, aug. 16. 

Labori jobbam van. 

A mai tárgyaláson Demange elő- 

terjesztést tett a tárgyalás elhalasztá- 

sára, de a katonai törvények értelmé- 

ben a kérelmet visszautasitották. 

Az utcza meg van szállva kato- 
nasággal. 

Guerinhez, Lasics képviselő rábe- 
széléssel ment, hogy adja meg magát. 

Guerin feltétele hirszerint az, hogy 
ne kisérjék fogolyként az utlczán végig. 

Lasics jelentést tett erről Waldeck- 
Roussaunak. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 



Kolozsvárt, 1899. ELLEN7ZEK. Augusztus J6. 

sz. 25-899 bmb. 746. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
A kolozsvári kir. Járásbiróságnak VII. 1005/1-1899 számu 

végzése folytán az özv. Kohn Jakabné csödtömegéhez tartozó s a 

csödleltár 1-2148 tételei alatt felvett és 3035 frt 11 krra becsült 

áruczikkek, üzleti felszerelések egy tömegben való elárverezése el- 

rendeltetvén, annak irodámban (Jókai-u. 16. sz.) leendő fogana- 

tositására határnapul 1899 augusztus hó 30-ik napjának 
d. e. 9 óráját tüztem ki. 

A biróságilag jóváhagyott árverési feltételek irodámban a 

hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Kolozsvár, 1899 augusztus 14. 

Dorgó Albert, 
kir. közjegyző. 

A Homoródi borviznek 
mely a legkellemesebben űditő, vértképző, erőssitő gyógy és élvezeti ivóviz, 
s igy minden családban, háztartásban üdvös, s olcsó lévén, mondhatni nél- 
külözhetlennné válik: Kolozsvárra, Brassó, Nagy-Szeben, Maros-Vásárhely, 
Torda, Nagy-Enyed, Gyulafehérvárra- és Segesvárra naponkénti, az egygyes 
előfizetőknek házához leendő szállitására vállalkozó kerestetik min- 

den egyes város részére külön-külön. 

A Homorodi borviz 2 literes kautsuk-csattos (dugós) üvegekben és 
83-4 literes kőökorsókban szállittatik s vállalkozó által a vasutnál veendő át. 
A kőkorsókban dugaszolva és leszurkozva, később azok is csattos kautsuk 
dugóval szállittatnak. 

Főkellékek: hely és személyi ismeretek, összeköttetések, hűvös pin- 
ezék, fogatok, a melyekkel a viz az előfizetőknek házaikhoz, kereskedőkhöz 
szállittatik. 

A viznek ára a lehető legolcsóbb lesz s igy Kolozsvárt legfennebb, 
- mi természetesen az elfogyasztandó mennyiségtől függ - egy 2 literes 
üveggel 12 kr., más városokban 6-8-10 kr. Egy 8-4 literes kőkorsóval 
Kolozsvártt 16 kr., másutt 8-10-12 kr. - hogyha - lesz. 

Kik naponkén! meghatározott számu üvegekkel, kőkorsóval elvesz- 
nek, előnyben részesűlnek. 

Kereskedők, kik csak űzleti helyiségeikben akarják eladni, fordulja- 
nak alólirthoz. 

Vállalkozni akarók közöljék feltételeiket, mennyiért vállalják üve- 
genként, korsónként a házakhoz a szállitást s esetleg mily szállitási módo- 
zat vállanék városunkban be s esetleg más terveiket és feltételeiket sűrgő- 
sen, referencziákkal Nagy-Solymosi Koncx Armin gyógyszerésszel, mint 
az összes homoródi források bérlőjével Sz. Udvarhelyt. 739. 3-8. 

REMÉNYIK VIKTOR 
vaskereskedés 

-) KOLOZSVÁRT. (- 

Községek és közigazgatási hatóságok részére 
es. és kir. szabad. hazai gyártmányu 

i mandül 

tüz és betörésmentes 

pénzszekrényekből és Casszákból 
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Egy dunántuli már félszázadon tul fennálló 

bor-nagykereskedő czég 
Erdély részére alkalmas képviselőt keres. 

Csak oly egyénre tart igényt. ki jó ajánlattal, valamint vendéglősök 
körében ismerettséggel bir. 

Ajánlatok e lapok kiadó-hivatalába - D. J. G. czim alatt kül- 
dendők be. 741. 2-38. 

ELADÓ VAGY KIADO 
Óvár, Bástya-utcza 8. sz. alatt a kereskedelmi akadémiával átellenben 

levő HAZ a Szamosig rugó nagy telekkel. 

Továbbá a kökert-utczában levő 2. számu ház, bolthelyi- 

séggel. 
Értekezhetni: Molnár Lajossal, külmagyar-utceza 58. szám, vagy Pán- 

kotzki Ferenczezel M. Ujvárt. 733. 2-4. 

Legnagyobb kályha raktár. 

Ugy minőségben, mint szépség t - 
kintetében összehasonlithatlanok - 

Kozel F. József 
47.16 32 féle czég 

olozsvárt, Unio- régi 
belmonostor-utcza) 7. sz. 

Hires kályha kemenczéi. 
Asztal és disz-kandallók, 
tforábbá porczellán, majo- 
lika es ó-német kályhák, 
takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, emenezsefal bur- 

kolatok . 

Mindem e szakmába vágó munká- 
latok saját szerelők által csino- 
san és jótállás mellett eszközöl- 

Uj találmány! Uj találmány! 

Vizszürrő „Purus" 
Bárki által felszerelhető. - Kapható darabonként 30 krajczárért 

734. 5-5. 

-( Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat )- 

Bányai K. és Társai Kolozsvár, főtér 18. sz. Telefon 324. 

Egyedüli elárusitóknál 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Fóőtér 2. sz. 
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tanek. 

Erdély legnagyobb kály- 
ss o 

haraktára. kiállitáson jury 

Telefon 398. szám. 

Legajánlhatóbb kályha raktár. 

MNEgy kilogrammB60 krajocozárl! 

Kitünő csemege szöllő 
kapható 

Özv. Ifj. Pere Istvánné 
füszer-üzletében 

Wesselényi Miklós-utcza 29. szám. 
738. 3-3. 

í 

ÁMATUÍSEKU 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint Iehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(46 -x.) 
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nagy választéku raáktárttart. 

- Árjegyzékek kivánatra dijmentesen küldetnek. - 

737. 2-12 

Dunky fivérek 
cs. es kir. udvari fényképészek. 

Kitüntetve: Londeon, Páris és más kiállitásokon disz- 

olevelekkel, aranyérmekkel és érdemkeresztekkel. 
Mütermeink vannak: 

Kolozsvár, Miskolcz, 
Főtér 10. Városháztér 6. sz. 

Deésen. 

Levételek eszközöltetnek : Minden hóban egyszer előre hirdetett 
napolon. 

Elvállaluank mindeonféle fényképészeti munkákat, szines Platin, porczellán 
és üveg (ablakdisz) képeket, csoportok, épületek, tájképek, tervrajzok stb. levé- 
teleit. - Nagyitásokat bármely uj vagy régi fényképről gész életnagyságig a 
általunk szokott tiszta és művészies kivitelben. 585. 8-10. 

ANAGY KRACH!! 
New-York és Londonban nem kimélték meg az európai szá- 

razföldet sem és azért egy nagy ezüstárugyár indittatva érezte ma- 
gát, hogy az egész készletét csak a munkaerő egy kis kárpótlása 
ellenében eladja. Én felvagyok hatalmazva ezen meghbizást teljesiteni, 

miért is csupán 6 frt 60 krért küldöm a következő tárgyakat : 

darab finomabb asztali kést, val. angol pengével, 
darab amerikai szab. ezüst vellát, egy drbból, 

darab amerikai szab. ezüst evőkanalat, 
darab amerikai szab. ezüst kávéskanalat, 
darab amerikai szab. ezüst levesmerőt, 
darab amerikai szab. ezüst tejmerőt, 
darab amerikai szab. ezüst tojás-serleget, 
darab angol Viktória-tálczát, 
darab igen hatásos gyertyatartót, 
darab teaszürőt, 
darab finom czukorszórót, 

44 darab összesen csak 6 frt 60 kr. 

Ezen 44 tárgy előbb 40 frtba került és most csak 6 frt 60 
kr. minimális áron kapható. Hozzá tisztitó por 10 kr. Az amerikai 
szabad. ezüst egy kivül-belül fehér fém, mely ezüst szinét 25 eszten- 
deig is megtartja, a miért jótállok. Annak bizonyságául, hogy ezen 
hirdetés 

nemcsalás- 
kötelezem magamat bárkinek, kinek az áru nem tetszik a pénzt visz- 
szaadni. Senki se mulassza el ezt a kedvező alkalmat, hogy ezen 

diszes garniturát megszerezze, mely gyönyörű 

nász- és alkalmi ajándék, 
továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas. 

Egyedül osak 

HIRSCHBERCG A-nál 
1 a szabadalmazott amerikai ezüstgyárak kiviteli áruházában kapható. 

Béos, II., Rembrand-strassc 19/K. Telefon 7114. 

ea Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében. 
Valódi csak az oldalt látható védjegygyel (egészségi fém.) ., 
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EmEgy kilogramme6eo krajozár! 

SOLYMOSY ÉS TÁRSA BETETITÁRSASÁG 
gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Sürg nyezim : Solymosy-gépgyár. Telephon 186. 

Készit legju ányosabb áron éa legpontosabb kivitelbsn a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: álló és fekvő 

gőzgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel müködő dugattyus vezérmüvel; gőz- és szijhajtásua szivattyukat, sajtókat, 

mes- teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
góz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennemüű gazdasági gépeket, u. m: cséplőgépet, 

járgányokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat stb. 
Különös figyelmébe ajánljuk ugy a t. gazdáknak, mént kiereskedőknek nagyban gyárto t 

kéinket . ekelmnke 5 
különböző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépesőket stb. satb. 

Mindennemü gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 

Összes általunk szállito t munkánkért legmaeesszebb menő jótállást vállalunk el. 151. 38--" 

Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásukat kéri sSoLYMOSY és TÁRNSA betéti-társaság. 

Sürgönyczim : . ; . . Tel.fon ál2. 

bekza ne vegyen addig senki! =á 
t 

mig meg nem nézte az uj 1899 évben érkeztek, és sok czélszerü ujjitásokkal ellátott BEL- 

és KÜLFÖLDI KERÉKPÁRJAIMAT; különösen az angol fegyvergyár készitményait a mely 
felülmul minden képzeletet, ugy csinossága, mint fiaom anyaga és könnyü hajtásánál fogva. 

Elvem kevés haszon és nagy forgalom - szért a legfinomabb angol aczélból készült I ülésü 

kerékpárokat felszerelve, azonnali fizetésnél 130 frttól 260 forintig, 2 üléssel, női vagy férfi 

részére 250 forinttól 380 frtig, 3 kerekü csomagzállitásra alkalmas 300 frtért, és az angol 

B. S. A. láncznélkülieket 180-200 frtért adom; az anyaghibákért 2 évi kezességet vállalok : 

az igen t. vevőimet, ugy hölgyek mint urakat saját gépeimen, kényelmesen borendezett nagy 

zárthelyű kerékpár iskolámban dijtalanul, másokat pedig 5 frt dijért tanitom meg kerékpározni 

Raktáromon vannak az összes kerékpárok részei, azok teljes felszerelései, sokféle ace- 

tylén lámpák, Ca'cium Carbid zá t kisebb nagyobb dobozokban, belső és külső gumik, eső kőö- 

penyek stb. stb. 

Kerékpárokat kölcsönbe is adok, órára, napra, vagy heti használatra megállapodás szerint 

a használt kerekeket becserélem, vagy megveszem és adok is el. 

Nagy raktárt tartok Singer, Családi, Médium, Titania, Minerva, Gritzner kis és nagy 

körhajós, Howe, Cilinder, Viktoria himző és harisnya kötő gépekből. 

A nagybecsü vevőimet himezni és kötni is megtanitom. Az összes raktáromon levő árukat u. m. számtalanfajta uti és varsony kerékpárok, varrógépek, külös- 

féle hinta és játszó gyermekkocsik, tricziklik, 4 éves kortól 12 évesig, havi kis részletfizetés ellenében adom. 

Ánuimért 5 évig szavatolok meg nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

a legkényesebb igényeknek megfelelően ("mailirozva, nickellirozva) gyorsan és jutányosan elkészitem. 

Minden e szakmára irányuló kérdésre felvilágositással és kivánságra képes árjegyzékkel szolgálok. 

Kivonat az elismerő levelek ezreiből : 
„Megkaptam a küldeményt é k elégedve, kérek ujból egy küldeményye" 

8 frt 60 krért. - Kolozsvár, átify bárond elégedve, kérek ujból egy küldemény 

A küldeményt megkaptam, nagyon megfelel. Gaád, 1898 szept. Chotek-C. C.grnée. Tv 
A készletet megkaptam, igen megvagyok eléged é küldeményt. - Bud 1 

Fő-utcza 7. Paikerl Alóis dr. cs. és k baores Eukéraknagyobb üldemény 708. epe 

A n. é. közönség további becses pártfogását kéri 

1515. 29 -00. 
RBernáth E.S ador 

varrógép és kerékpár kereskedő lozsvárt, vashidnál 

Ny. Magyary Mihály nyoradájában Koloszvárt 

Egyidejüleg felhivom a n. é. közönség becses figyelmét a szakszerüen berendezett kerékpár, varrógép, mechanikai javitó műhelyemre, ho! mindeu javitandót. 


